
St. 41. V Gorici 8. oktobra 1874 Tečaj VI. 
„Soča** izhaja U&k četvrtek in velja 

$ pgito prejema na aH t Uorici mi dom 
pošiljana; 

Vse leto . f. 4.50 
Pol leta . 2.30 
Cefvtt leta . . . . „ tjW 

Pri oznanilili in ravno ttdtupri „£xe 
*!afl&a7i" $e ^taije za navadno trM^pno 
vrsto: 

8 kr.» ee 8t» tiafca 1 trat 
I »»._,,_«._ „ J? krat _ 
6 „ „ ., „ i krat 

£n vec#* črke- po prostoru. 

Glasilo slovenskega političnega društva goriškega za brambo narodnih pravic. 

Posamezne številk^ PO dobivajo pojJ.0 
soldov v Govicf^nFaternolUja;;k Trjftr* 
yf tubakaraie&li t,Via del Belveder« i" 
in.. Via della casernj* 60*\ ; 

Naročnin* in dopisi naj se blago
voljno pošiljajo pod naslovdm; tMt* 
iiijštvo' oziroma upravnijštvo •%' Pater* 
nollijevi tiskarni v Gorici. — Bokopitd 

_ se ne vračajo; dopiai naj fle bllgovdljajr 
frankttjejo. — IMateem in &mgim m* 
premožnim so naročnina znllb, $ko se 
oglase pri arednijStVu« 

*i?er*mm 

Kako bi se dalo število pravd imanjšati. 

Čuditi .se slišimo marsik a, da je še toliko 
pravd pri godrnjati, in zares jih je bito poprej mno 
mnogo, in tudi zdaj jih ne manjka, posebno pri Slo
vencih ne, V nekem obziru in v primeri s poprečnimi 
časi je to nekak napredek. V preteklih stoletjih, ko so 
bili naši kmetje sužni, nijso imeli o čem se pravdatl 
Tudi so vitezi?, njih gospodarji, jim bili sodniki, ti so 
rodili se ve da po svoji volji, ali kakor se jim je bolje 
z d e l o ; tedaj so si kmetje v prepirih raj še sami po
magali, pretepali so se, slasti ker so videli, da se tu
di njih gospodarji slavni vitezi pretepajo, gotovo ne ka
kor oni, ampak po pravilih plemstva v žlahtnem dvo
boji, ali pa celo, da so si vojske napovedavali, in si 
gradove podirali. Časi so bili siloviti, in moč je sodila, 
a ne pravo, celo postava je pripuščala dvoboj kot 
božjo sodbo. Ali človeški duh no miruje, vedno išče 
zboijška. in hitreje se na bolje* stvar obrne, kedar je 
zlo despelo do vrhunca. Tako je bito tudi v postavnih 
in sodnijskih zadevah, ko nij bilo več prestati zarod 
občne nevarnosti, začeli so krepki vladarji misliti in 
delati na to, da v okom pridejo tem nerodnostim in 
obstoju človeštva nevarnim surovostim. Počasi so se 
časi zboljžitli, ker so dobivali narodi vež in bolje pri
mernih postav, večin bolje primernih sodnij, katerim se 
j - * moral vsak vdati* Vsak upor zoper nje so ostro ka-
.Aiovtili, m iamolastno pomoč strogo prepovedali. To j*> 
oilo v veselje vsim dobro mislečim, ki so vladarje tudi 
podpirali. Silovitosti so tedaj ponehavale, pa p r a v d e 
in boljše kazenske obravnave so se vpotavale. V prav
dah so pa stranke večkrat potrebovale zastopnikov, pri 
kazenskih obravnavah zatt>žt»nei, o katerih se Se le pri 
koncu zve, ali so krivi ali ne, zagovornikov in pomoč
nikov ; tedaj so na pomoč klicali bistroumne prijatelje 
in druge bolje zvedene može. Sčasoma so vlade od ta
kih mož zahtev Je dobro znanost postav iti posebno 
izurjenost v teh opravilih in nastati so advokatje. Da 
se pravice do zemljišč in posolopij bolje vtrdijo, vpelja
le so nekatere dežele zemljiške knjige, in nekatere n. 
p. Francija in Italija m davno uže postavile notarje za 
opisovanje testamentov, pogodeb in drugih spisov. 

Po v^emtem je res, da so p r a v d e veliko zmanj
šana zla, torej napredek. Gotovo bi bilo bolje, da ne 
bi bilo treba pravd, ne sodnikov, n<* advokatov; ali do
kler bo svet stal, bodi* prepira in ho bdel štev, in zato 
pravd dovolj; želeti je le, da se njih Število zmanjša, 
kolikor je mogoče. 
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Mlfff 

Humoreska; spis. Fr. Zakrajski. 
(Konec, j 

S posebnim dopadajenjem pogleda sedaj na dopis. 
ikravno po našem menenji nij sestavljen v smelih pre
nosih (čemu pa tudi?); vendar ne dal bi ga Butec, da 
mu kedo tudi grad ponidi za-nj. Spet se zamisli. Ti
sti naj se še porodi, ki bi se predrznil motiti sedaj 
Butca, ko ravno premišlja prehod i konec imenitnega 
dopisa. Leva dražiti, kedar počiva, aH pa njega, to bi 
bilo nekam vse e n o . . . Ha! V bližnji sobi zaropota ne
kaj, i potler: Štnek, Sinek, šmek sinek.«. nekedo po-
drsa z metlo. 

Butce zravna sedaj grozovinski razžaljeno uho, ka
ko? divji^kozel, kedar zasliši bližnje šumenje, 

. . Šmek. šmek, šmek, šmek. . 
Zatraeeni..! 
Butee nstane. To je sam zlodej! Gospa najem * 

niea pometa po sobi. Moj bog, uže je bil našel ključ, 
vso se mu je uže bliskalo po možjanih. Manjkalo je 
samo za pero prijeti. Kako bi se bil % lepo na vse 
večne Čase oslavil pred bogom i ljudmi. Butec, bi se 
bilo reklo, ta zna. Tri-ali pa še večkrat srečno per6, 
ki je bilo najdeno vredno od Butca prijeto i pognano 
biti, Vredno je? da se dene v suho zlato in obloži se 

Civilne pravde (le o njih hočemo dalje govoriti) 
imajo svoj izvirek v tem, da ljudje postav ne poznajo, 
ali da ne morejo svojih dolžnosti izpolnovali ali da so 
hudobni. Nezmožnim ne moremo pomagati, in hudobneži 
potrebujejo drugih učeb, nevednosti se pa pride v okom 
s podukom; tedaj mislimo, da je prav, če razložimo ne* 
kaj navadnih slučajev. Koliko sovraštva, pravd, stroškov 
nastane n. pr. pri zapuščinah! Skoro vsak, kedor ima 
kaj, želi, da pride premoženje po njegovi smrti brez 
pravd v reke tistih, katerim hoče kaj zapustiti, in ven
dar vidimo vsak dan, da prav pametni možje ali ne na
redijo nobene oporoke (testamenta), ali da jo napčno 
na rede. 

Ako nij zadnje volje, nastopi postavno nasledstvo, 
in zapuščina se razdeli med postavne dodiČe umrle
ga in teh jo po naši postavi sest vrst. K prvi spadajo 
tisti, ki izhajajo od umrlega kakor svojega debla, nam
reč njegovi otroei in njih mlajši (§. 731 državljanske
ga zakonika.) (Je ima umrli kaj zakonskih otrok prve
ga kolena, njim pripada cela detlina, ki se med nje de
li po njih številu na enake delo, Ako je kak izmed njih 
prod zapustnikom umrl, in živi od njega eden ali več 
umikov, pripada njegov delež jim vsim po enakih delih. 

(Je nij nikogar, ki od zapustnika samega izhaja, 
prehaja dedina na tiste, ki so mu Žlahta v drugi vrsti 
namreč na njegove starše in njih mlajše, Ako še živita 
oba starta, jima gre cela dedina po enačiti delih. Co je 
eden izmed staršev umri, stopajo njegovi zapuščeni 
otroci ali mlajši v njegovo pravico, in polovica, ki bi 
Sla umrlemu, med nje se razdeluje po gori omenjenem 
načinu. Ce aia pa umrla oba starša, razdeluje se tista 
polovica dedine. ki bi bila očetu pripadla, mod njegove 
zapuščene otroke oziroma njih mlajše: druga polovica 
pa, ki bi bila šla materi, med njene otroke oziroma njih 
mlajše. Ako od teh staršev nij družili otrok, razun ti
stih, ki sta jih oba vkup zarodila oziroma njih mlajših, 
dele oni obe polovici med seboj po enačili delih i. t. d. 
(od § 732 drž. zak. naprej do §. 759.) 

Iz tega uže so razvida, da, če testamenta nij, m 
zapuščina razkropi. Postava nij mogla dnigače odločiti, 
ker so nji vsi enaki, in ona oseb in želj posameznih 
zapustnikov ne pozna. 

Veeidelj pa želijo posestniki in tudi drugi bogatej
ši ljudje, da bi premoženje skup ostalo družini na čast, 
kakor pravijo. Dobro je to zlasti pri majhnem in sred
njem premoženji, ker če se na več kosov razdeli, ne do
bi nobeden toliko, da bi mogel od tega dela živeti z 
družino vred. Veliko izmed njih ve sicer, da se zapuš-

samimi demantnimi ja^o lami. Dasetkrat srečno črnilo, 
stokrat srečni papir, Ha! Kako bi potomci strmeli. 
Pa kaj potomci! Sedajniki. sedajniki, ti še le! Volitev 
blizu, fcnoglasno voljen za državnega poslaoca. Na 
rokah nosen po trga. Navdušeno upitje, va-nj zama-
knena dekleta, plosk, pdje, godba z velikim bobnim, 
venci po oknih, bršijaiiske kite celo po dimnikih, rože 
posute po tleh, voščila, rokostiski, telegrami, govori, 
izvoljen praznik ta dan, ko je bil Butee izbran, progla-
šen, natisnem Enoglasen starašinski sklep, milo zvo-

ije, odmev čez hribe i doline, vriskanje, vreva ljudi, 
strmenje. Ha, i potler šo pokazan vsemu zbranemu 
ljudstvu, ki komaj diha. Velika tihota, slovesno mol
čanje, čakanje. Butec bi sedaj i spregovoril: ^Slavna 
gospoda,.. Nato gromovito »pitje, da bi si Butec sam 
ušesa mašil, i kar naenkrat godba: „Naprej zastave 
Slave!" Sam prvi minister bi zdaj telegrafiral na ce
sarjevo povelje: „Živio, gospod kollega, dejte, da so 
koj vidiva tukaj na Dunaji." Butee bi se sedaj na ze
leno ovitem odru milo zjokal od samega veselja. Sre
čna vas, kder si ko nedolžno dete igral; srečni pašni
ki, koder si ovce i kozb pasel. Po onem duhovitem 
ogovoru bi zdaj slovesno stopil z odra. V belo oblečena, 
nedolžna dekleta z venci na glavah, spredej eno de-
klč z angeljskim nasmehljejem, nekaj podolgovatim 
obličjein,*pa tako milim pogledom, da bi se kamen ome-
čil, ne pa rahli Butec, lepe, visoke postave, gibčna, gra-
cijozna. Spet en angeljsk nasmehljej, strašno lepo i 
živo rudeči ustnici se odpirati, ponosna vrsta ko slovnja 

čina razdeli, če otrok in zaitije volje\ ny; ali mnogo 
jih ne ve, da se to tudi ?0kl čo no otroci, testamenta 
pa ne. Oni mislijo nomraft* M dobi vendar naj st&rejfti 
sin eelo zapuščino, in da mora. bratom in sestram 4olž* 
ne dele (legitimo) izplačati. V glavi imajo še vedno 
stave, nekdanje postave, katere so poprej veljale gled& 
kmetijskih posestev, ki pa davno uže ne veljajo vec, Ue 
so vsi dediči doletni, znajo se med seboj pogoditi, aH 
redkoma se to zgodi brez pravd; Če so pa maloletni, 
ne morejo ne varili ne sodnije dovoliti, da prevzame za» 
puščiuo eden in da drugim izplača dotične zneske* Kaj 
sitno pa je čakati, dokler ne postanejo vsi doletni, In 
m med seboj ne porazumejo. Mnogokrat se zgodi, dft se 
starejši brat vrine, kadar postane doletemv celo zapu
ščino, in po tem noče drugim nič dati. Varstvene sod* 
tiijo pa morajo na to gledati? da ostane vsakemu njegov 
del v naturi. Drugače ravnati bi bilo tudi nevarno* ka|» 
ti inventarji ne kažejo prave vrednosti, in cena napn» 
makljin se v 10, ali %Q lotih do doletnosti dedičev tudi 
lehko spremeni. 

Po tem takem naj vsak, komur ja mar, da se nje
govo premoženje po smrti ne razdeli v kose, o pravem 
času naredi svoj testament, naj ne čaka nevarna bol«* 
zni, naj testira, kadar jo zdrav. Toga so nekateri strni* 
no boje, in vendar ne vejo zakaj, saj je testament de* 
lati. nedolžno pa prav previdno delo, in vsak ga svo
bodno uniči ali prenaredi, kadarkoli mu je drago. V bo* 
lezni ne moro Človek m i r n o misliti, tudi ga lehko 
pregovorijo zviti, hinavski, sorodniki in drugi, ki so v 
zadnjih urah bolniku bližajo, da stori, kar ne bi bil v 
zdravem stanu storil po nikakem. 

Testamenti pa se morajo postavno delati, da ne 
bodo podlaga mnogim pravdam in postava pripušča, da 
se smejo zadnje volje delati pismeno ali ustmefto, pred 
pričami in tudi brez prič. 

Naj se poslednja volja pismeno ali ustmeno izre
če, zmirom veljajo ti postavni predpisi: 

Zapustnik mora de lica (verba) sam postaviti, in ne 
komu drugemu prepustiti, da ga izvoli. Tedaj je more neveljavno, če mož, ki ima več majhnih otrok izreče, 

naj poznej njegova žena za dediča postavi tistega, ki 
bo naj bolje* vreden. Taka zadnja volja ne velja nič, in 
zapuščina se potem po postavi razdeli 

Dalje: Zapustnik mora svojo voljo o d l o č n o izre
či, torej ne da potrdi nasvet kake priče ali drugo ose
be, ali da celo le z glavo migne na kako dotično vpra
šanje. On mora izrekati svojo voljo pri potni paruetv 

kost belih zob, nedolžnodivišk vadita, valovite visoko 
obokane prsi, nato ponižen poklon, govor. Žlvio, Butec! 
Altro che seherzil Spet godba, cesarska pesem, upitje, 
navdušenje. O moj bog, kako je to vendar lepo. But
cu se sline cede. Sprevod napreduje. Ha, kaj gledaš 
tam v to presrečno oko ? Pred gostilnico: nPri pečeni 
raci" se vziiguje ponoson slavoloka Butcu prijde spet 
na jok, Lejtc, kedo je kaj taeega pričakoval? Pelomo-
drorudeče zastave, v sredi strašno veliko rumenočrno 
bandero v znamenje, da je Butec sedaj prijatel postal 
se samim svitlim cesarjem noter na Dunaji, BužarOna! 
I potler svilnati trakovi^ ^i plavajo ponosno po zraku, 
debele zelene kite, nadpiJ, hieroglifi, grbi pa kipi iz 
najdražega belega marmelja, ki predstavljajo Butca kot 
pohlevnega pastirčeka, notem kmeta s kratkimi hlača
mi iz mezlanasto jopo, i nazadnjič pa kot državnega 
poslanca v dolgih pantalonastih brgešah i še daljšimi 
ogrskimi muštacami. Na sredi pa še visoke zlate črke: 
BUTEC. Trije državni posl&nci ga čakajo pod razsvi« 
tljenim slavolokom. Spet jok, objemanje, pritiskovanje, 
debele solze ko vinske jagode, veliki boben, možaarji i 
topi, ki so ravno prijšlf njemu na čast z Dunaja. Vo
jaki v velikej paradi, godba, ekserciranje, general na 
visokem arabeu, vsa živo, strašna goječa, komanda: 
Feuer! Strašna generaldešarža, Bamf... ^ 

Ha, kaj? . . . 
„Šraek, šmek, šmek, šmek . . Na novo grozovliit-

sko pometanje- ; 
Adijo državno poslanstvo, z bo§om ti preeart&ni 



bistvene 30, brej* sile, 

.-, asli BO mor#> oporočevi s m pa, ki 
IStega ie •• brili, gornjo Je listno pred sod-
ti% oporoHvAti. ' '* . . . 

- , . _ . . . . , no in brez pno svom 
. ; ^tamenfe alt zapisje (kr 

lastno roko pisati, in tudi z lastno roko podpisi 
leto in kraj pristaviti, je dobro, da se pravde 

10(z besedo) oporočaje, mora? 
r - o izreči pred tremi p r i k l 

, , s I tčujoče in morejo 
bi nij nobena gpljalija 

; : h Se ne morejo biti ndfe duhovnega j 
u • . ' . , , . , •• »o osemnajstega leti*, i s ih -• 

7*md Imfcšdztor* goljufije, afc HmesM* itefie ai! 
*iiBtoW& mi &** dofcra pr is tni?! nenjpjp»ikonski 

, ?, sestre, m m • KI so t 
njim v ravno tem kolenu v •" • '-"*»" «°* 
mači. 

Postava zahte j 3 p 16 * brat se je zgo
dilo, do * • umite p ^ j , ko jih je sodmja 
*wčt*ah ftll c?ri& prek k« w » F ^ r-otr.iite w«je 
, ; . . - • ,* i lehko kril pozabi, in pot; o 

W * k huht: in jmn4n>h ** se 4 i»ric* p>kh&y<> vtci|<*»» 
. . . , t, êje kaj p 

• , j L »•••:...- i, naj v s e poprejšne pr 
....... -če, a ne sama eno ali dve, kakor se žali-

* Pri i morajo pričujoče biti, pra-
r io. Oe jih ne more ved vseh do-

, - . čo vzame, potem pa maj cel te-
, v .jie, da »e bo zmešipv. 

ledor ne zna pisati, ne citati, in hoče vendar le 
pisfn , : -. - IJ ta pa naj gre k sod-

? m^km - iif ker je treba postavo dobro 
ne vrine kaka pomanjkljivost: Seje to, na-

,« - *. pi le. Tudi dila kaj previdno, kedor 
svojo pi -s slednjo voljo patoži pri sodniji ali pri 

* ;er se je tolikrat uže zgodilo, da je dotično 
pimm j p£ smrti zapustnikovi zginite; če je tndi 

. oi • * *ok% vsak hip se sme nazaj vzeti in pre
til tditL 

In zdaj Se nekaj opomb; 
Otrok&m morajo tt«rši saj dolžni del (legitirao) za

pustiti* Dolžni del je pa polovica tega, kar bi bilo po 
; ivi *• - *#ivn na-nj prišlo, m n. p. znaša či
s t a zar Ihm r ,ld in so 4 ofeoei, vsak bi dobil 
po $m% in 500 gld. polovica je dolžni del-
Ta del mora dedič čisto prostega dobiti; vsak pogoj 
• * » *nur bi ise pblagal, brez veljave je. 

Kado t*bi loiil ima pravico tirjati, da se mu dolž
ni del .d J v pžt le 3 leta traja ta pravica, poznej je 
uie 'As? *m\ Zoper vse to jih mnogo še pregreši 

Večidel mislijo zapustniki, da morejo v poslednji 
volji / lati razun dediča in vold (legatov) to je kar 

- rim zapuste, tudi svoje tirjatve in dolgove. Te-
i m » ' «ik m slabo mislijo dolžniki, če 

menijo, da nijso več dolžni, če jih nij imenoval umr
li v poslednji volji in se potem pravdajo. To se zastonj, 
kajti postava pravi, da prehajajo na dediča vse pra
vice in dolžnosti. Previdno je pa tirjatve povedati, po
sebno če pisem o njih nij, da dedič vsaj nekaj 6 njih 

Drugi bi radi pravdo začeli, ker jim je zapustnik 
.- « J pm to ali ono zapusti, zato so se 
: in se mu vklanjali, tudi kaj v Ijabav mu stori

li.; on pa jim ne zapusti nič ali celo testamenta ne na-
- * i ko , toda prftvdati se ne morejo, 
** « U 4jo nič na gole besede, brez dveh prič ali 
fey postavno pisaGega. 

. i v« ijič nekaj o pogodbah, ki so | 
4r»gi cavd. 

^latoi zbor goriški. 
(Konee.) 

L in zadaja zborova seja dne 19, sept.) 
r r$jc odborov komenskega, cerkljan

skega i >••:-»'.-• -•- 'vthv - i -iCijil, prejetih iz dežel
nega zaioga, se zavrnejo in m} jih bo rešil deželni 
odbor. 

10. O prošnji občine Veliki Bepen za posojilo 2000 
gld. iz deželnega zaloga za zidanje šol \ poslopja 
-prestop,- %\ < m i mt .--ed. 

11. fe javnrv«le!» dovoli mmulmkh- \w&yow< Cest
nem« • ri|i 1000 lanje 
* » lmm\ g a Vrata. 1 S t# te podpore 
izplača d r rr.-- J- I 75 plwi ;- pa leta 18'-'' 

• CtWmma orlboru ^olui^bomu 2U00 mt ?^ ^^ 
kraj Id: / i i »00 g • - - n :> -; Bač**. 

Cestnemu odbora Sežanskemu 4000 gold. za skla-
dovni il & iri " e meje in od Nf 

do Lokvi* Št, Maverski občini 8W gld. za nov most 
črez Bevmieo, 

Deželni odl)or je pooblaščen, da sme dovoliti cest
nim odborom posojila h deželnega zaloga, pa le za eno 
leto in s pogojem, da zastavijo oni svoje prikladeT s 
katerimi se imajo poravnati posojila, obresti in more
bitni stroški. 

12. Prošnja Opatjeselskega županstva za razdelitev 
nekaterih občinskih zemljišč v Dolu se izroči deželnem« 
odbor«, da dolene dotične razprave z občino in predlo
ži potem pisma vladi v dosego najviše potrdbe dotične-
ga načria postave-

13. Prav tako je rešena tudi proSnja č e r n i S k o 
občine za razdelitev tamošnjih občinskih zemljišč. 

14. Potrdi se načrt postave zastran razdelitve ob
činskih zemljišč soseske O s e k v Šempaski župani ji. 

15. Tako tudi načrt postave zastiran razdelitve aj-
d o v s k i h obč. zemljišč. 

16. O prošnji mostnih učiteljev goriških in učitel
jev gorske okolice ?s povikšanje plač prestopi dežel
ni zbor na dnevni rttl, ker nij te vlada rešila načrta 
postave, sklenjenega v pretekli sesiju po katerem bi se 
imele omenjene plače povikšati. 

Nekatere peticije, katere so prepozno, to j»* še le 
včeraj in denes prišle, se izroče deželnemu odboru, da 
o njih sklene, kar m mu bo primerno zdelo. 

Dr.; De p e r i s predlaga, naj se enaizmc. teh, 
to je prošnja odbora morske kopel ji v Gradu za podporo 
vendar še tjenes reši; -'razlaga korist te naprave, s ko
likim uspehom se tam skrofolezni otroci zdravijo in 
priporoča naj se dovoli v ta namen St1^ gld. pomoči. 

Po kratki razpravi se glasujo in Deperisbv pred
log ostane v marjšini. 

Ker je končan dnevni red in so vsi predmeti re
šeni, fci so se imeli v tej sesiji razpravljati, sklene gla
var s primernim govorom zborovanje, nazdravljajo Nje-
govemn Veličanstva P. J. L Poslanci vskliknejo^ Evvi-
ya! Živio! 

r i '• 1 ^ 

1 •*. Vrag te pometaj, piši, če moreš. Kako lepe 
im , . tisfco nič! 

»Smek, i mek, šmek, šmek . 
!>•• t sa kae, to je preveč. Butca jeza gra

me na prste stopiti in ustaviti to nevredno 
** m •-'[ ? ^ < * . : ? Zdaj se spra

vno in odkašlja po gospo-
*c * rk - ,pre: " 

S rad . c nisi se vsa začudena dekla 
* l tvgi H n i tlo v rokah. 

^ toj povedal. Ee pometaj 
u mt. ! lm n imeaitn > - :-lo. . t t :' " 

K• ••' ^ns kaj dobre volje, očka: ali 
• M i w - a m . . . 

bmek. šmek, šmek, šmekšmefc, šmekšmek . . . 
«Jfo kdj sem j ^ d^al, no?ft 

3 i k a r me ne motite . . . Šmek, Šmek, šmek, šmek. 
»SJ* * ' ' < Butec ob tla grozovinska raz 
.. •• .* ter zgrabi za metlo. Jtom vi-

M h. h ii d e . . " 
, ; r-e, če n e . . . f zakriči razkačena ženska. 

i . Jas »"', : i a . . t f 

edo ima ukazovati v ptojem stanovališči? 
. g - 3i!Kedo plačava davke, a ? Ti ali 

t : * : » i r r i teh besedah Butcu 
c m i i t e ter se je spomnil nesrečno raztr^nih dav-

Dopisi* 
V Ooptaf. 7. oktobra (Iz. dop.) Naš deželni zbor je 

v zadnji seji, 19. septembra mnogo važnih prošenj re
šil; mnogo ugodno, še več pa neugodno. Naši srenj-
ški zastopt nijso zadosti marljivi; vs prošnje iu nove 
postave se delajo v hitrici in predložijo dež. zboru še 
le zadnje dni, tako da poslanci nijraajo zadosti časa, da 

Na to kričanje predejo sama gospa najemnica, ki 
se z odprtimi nstmi čudijo i komaj smeh udrže. Nato 
kričanje, čuvanje, smeh. Zdaj izdere dekla Butca me
tlo iz rok, zavih« visoko ter: lop! mu da eno čes 
pleča kar brez pobotnice, da zagleda križem zvezde po 
sobi „Nate, dedec !* 

Butec se pošlata, zagodrnja: ^Oslica!" ter jo po
tegne nazaj v sobo. Glasno hihitanje. smeh, preobra-
čavanje stolov in omar. 

O vsi hudnikir Butec hoče pisati, ali mrzlagroza, 
kar me ne gre teč ; Ves jezen zabrusi zdaj komaj ©mo
čeno pero na dopis, da se pokažo po njem črne zvezde 
i repatiee. 

V tem trenutku se vrata odprd. 
„0 Jernq^fcaj si storil? Tako se prHoče Minka. 

njegova žena, vije roke. 
Kaj me motiš še ti? 
-J Tri vedra 
l Kaj vedra, kai vedra 
wVes brzamin. tri vedra, je po tleh, O moj bog, 

o mcg fcegl • e 

^ Eaj kakdoo? 
„ Zabil si pipo zapreti, pil si, klobuk sem našla. 

O ti nesreča od moža, kaka škodit . . . * 
Batee -rudi na stol, ne reče ni bele ni Črne, zgrabi, 
nesre* i :m i ga v grozovinskej jezi raztrže. Z Bogom! 

I 

bi jih temeljito presojevali in da bi so posebno pri po
stavah za razdelitve pašnikov porazumeli z dotičnimi 
srenjami še meds«sijo. — Cas je denar; zatoroj pa bi 
morali vsi prosilci prodno podajo kako prošnjo posveta-
vati se z merodajnimi osebami in to ob pravem času. 
Važna je bila zadnja seja za mesto Gorico. — Nekatere 
dni pred to sejo se je »overilo, da je vefiifia nasprotna 
posojilu goriškega mesta in resnično bi bil sprejet od
borov predlog, da naj se dotična prošnja zavrže, ko ne 
bi bi bil g. dr. Deperis stavil predloga, naj se mestu 
dovoli posojilo s pogojem, da more starešinstvo natančne 
načrte novih del predložiti dež. odboru in za vsako 
delo posebej prositi dovoljenja potrebnega kredita.— 
Ker je deželnozborska večina izgovarjala se, da ne more 
mestu dovoliti posujila zaratl tega, ker nij koristna po
raba denarlnatančno dokazani,7 je dfV Deperis z omen-̂ ^̂ ^̂^ 
r *f m Slogom kar nenadoma odmaknil tla tem po« 
nhkk kateri poslanci so bili tega veseli, drugi pa 

; - in vsakemu posojilu so bili primorani kakor Ne
mec pravi : rZurn bdsen Spiel ^ute Miene maehentf.— 

I m j%* vendar doseglo, česar je potrebovalo, da na-
duje in postane to, kar čas in okoliščine o J njega 

thjajo. Vendar pa bo moralo sb d«j v prvi 
vrsti na tO misli ko pokrij«* proračunski - k-
Ijaj, ki je nastal iz nepotrjenja one postavo o pr 
nini, ki bi bila mestu donalala letnih 18 do I f>00 
gold. Ta postava je bila sie«r dobra iti pravična za me
sto, ne pa za deželo iti ravno zato bi bili naši sloven
ski poslanci, kakor se sliši, le s pogojem za njo glaso
vali, da robu, ki m prevaža skoz Gorico na deželo ne 
plača provoznine. V tem zmislu smo mi naše poslance 
uže pred lOmi meseci opozorili. 

Ce se bo starešinstvo uže krnalo spravilo rta delo, 
o tem se še nič ne sliši; le toliko j«? gnano, da tehnični 
odsek pripravlja potrebne operate za nov vodotok, ki bo 
prvo delo. 

Goriški časnik "L* IsonzoM uže več časa prinaša 
članke o jezuvttih, katere piše en duhoven; ti članki 
odkrivajo razr^ hudodelstva in zavržijive principe jezu-
vitov; začini klerikalni list „Eco del Lirorale* pa se je 
s konca trudil pobijati one članke, a ker se s sofizmi ne 
dajo ovreči zgodovinska fakta, se jo kmalo naveličal 
polemike in si hoče pomagati iz zadrege z navadnim 
klerikalnim manevrom; lovi namreč in objavlja mnogo 
podpisov furlanskih in goriških duhovnov v dokaz, da se 
vjemajo s principi tega Usta.-Tudi naši slovenski kle
rikalci se poslužujejo tega sredstva; če je kedo preveč 
zagazil, preskrbi si na kak način nekoliko podpisov po* 
kornih ovčič. pa je opran. -Ti klerikalci s prva s& sab
ljo rezljajo, po tem se grelo kopat v mrzlo vodo, pa 
so sopet okrepčani za nove laži. Duhovni dopisnik v 
nlsonzou trdi, da je goriška duhovščina jako mirna bi* 
la in živela izključljivo poklic« dušnega pafttiTBfta. - do
kler nijso začeli s »m prihajati jezuvitje iz Italijanskega. 
Tega mnenja so tukaj v Gorici mnoge prav meroilajne 
ofobe in če se ne motimo je še biron T*icco pri deba
ti o verskih postavah v drž. zboru kaj temu podobnega 
izustil. 

Pa pustimo klerikalce, katerim še tako preveč po
zornosti obračamo, in vrnimo se k organu italijanskih 
liberalcev : „I/Lsonzo.u Ta list si je dolgo Časa priza
deval, da bi goriške Slovence po mogočosti preziral a 
to nij šlo in iiže nekaj časa sem o nas mnogo in prav 
ugodno piše. To ima gotovo svoj pomen: skorogotovo 
ta, da so Italijani spregledali, da sami ne nmorejo nič 
proti gerraanizaeiji, kar smo jim mi nedavno pravilL 
V zadnji štev. tega lista smo zopet čitali članek, ki je 
tudi na našo adresso pisan. Italijani hočejo imeti ita
lijansko realno gimnazijo; država jim je ne da, na me
stne stroške so SH prepričali da ne gre. tedaj nesvetuje 
nV Isonzo", da se realna gimnazija napravi na deželne 
stroške.katere pa pokrivajo tu li Slovenci; zatorej nasveluje 
„& Isonzo** za to narodno srednjo šolo paralelne raz
rede za Italijane in Slovence in pou larja, da bi se mo
rale za to idejo petezati vse srenje na Goriškem, slo
venske in italijanske. - Res lep dokaz edinosti bi bila 
taka skupna tirjatev; toda težav neizmerno število bi 
se nam delalo od vladne strani in tuii je dobro premi
sliti, če je naša dežela zmožna novih velikih bremen.— 
Pravično ministerstvo bi moralo naše obstoječe držav* 
ne šole preustrojiti v narodnem zmislu, ker ne samo 
Nemci, ampak tudi drugi narodi plačujejo davke za 
državne šole. Ker pa, posebno mi Slovenci, še nijsrao 
..avaneirali" do tiste stopnje državljanstva, ki diye za 
enaka bremena tudi enake pravice, si tudi mi za zdaj 
ne moremo še misliti ministra Stremajr-a pri otvorenji 
drž. narodne šole v Gorici in tedaj imajo Italijani prav, 
če pravijo, da moramo sami žrtovati, če hočemo imeti 
narodne šole. — Darujmo tedaj nemški kulturi prve iti 
najboljše pridelke: kar nam še po tem ostane pa žrtujmo 
lastni kulturi, dokler nam osoda milejša postane. 

Na posled še nekaj iz domačega tabora. Od dalefi 
se sliši uže nekaj časa o poravnavi mej obema sloven
skima strankama.—Možje obeh strank SQ menda pri* 
dobljeni za to misel in mi gotovo želimo, da bi se vro-
sničila.-Mi smo spravoljubm, pa pred vsem ljubimo 
svobodo in napredek; glede principov se tedaj ne bo 
dalo tirjati nobenih žrtev. Sicer pa bomo, o tej reči 
kaj več govorili, kadar nam bo kaj Vee znano. 

Letošnja letina na Goriškem je kaj izvrstna; v 
Brdih je toliko božje kapljice, da uže mnogo let je nij 
bilo toliko in tako dobre; Dornberg. Bihenbergin driK 
gi vipavski kraji imajo tudi dosti paokusnnga infmoč-, 

j nega vina. * Kranjci Korošci pridno dohajajo po rebulo, 
* m j ^ letos izvrsfeaa in prav daber k%, od 8 do 1% glU 
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kvinS.—•Na furlanskem je bila v nekaterih krajih obil
na trgatev, v nekaterih pa prav slaba. Vendar pa se 
dobi iarlan^ko Srno vino po 10 in 12 gld* — Koruze je 
povspd polno; na§ kmet ne bo letos stradal- Ugodno 
gorko vreme, ki traja uze dolgo časa, je porok, da so vsi 
naši letošnji pridelki prav izvrstni. 

k perice 3. okt. (Izv. d$p.)Talentov potrebujemo, 
m smrogatov, ne figurantov, To je čudijo, da doseže 
uže vsaka klepetulja imenitno službo pri nas. Odkar 
je odšel Holzinger. \ dr. Hrast nmrl (bodi mu žemlji
ca lahka!) ni bilo pa ^a tudi zdaj ni k kaj duhovite
ga vodje v Gorici glede šolstva. Poslednji;* je vodjevaL 
na gimnaziji g*rFi7'̂ "CtiV"W6ž*'~iiatau&D7 l ^ '»ne"do* 
ber učitelj, postrežen, uijuden i vrl gospod v čemer si 
bodi, pa i * ije ga je bilo; Jeder Zoll keja Direetor! 
J . . aalo na vodstvo nekega druzega jako-
važuei - arorUk ta. Tu prestoluje vodja, o ka* 

5 x 5e je kaj izpita napravil v šol
skih rečeh, ati le se je a kfkhn pisanim delom opra

li ter ddluHult da ga je kaj* foliko bope zna go
voriti m nad vodo plavati, Briga se le za zunajnost, le 
m vidaz mora biti vse lepof Se pa je v lepem orehu 
indi kaj jedra, zato m toliko ne zmeni. — O zmožnosti 
i \ pridnosti ufeittiljev in učencev bo gotovo nadzornik, 
ki samo S krat, 4 krat na leto šole ogleduje, boljše 
podnžen, nego on. Sicer pa je mogoče, da on boljše 
pozna svoje dolžnosti, kakor kak drugi iti da uže prav 

aa, No vemo pa od kod ima si, vlada kako garan
cijo, da je v šoli vsa prav in redno ? Kako da takim 
rokam zaupa tak imeniten zavod ? Morda zato, kor obi
skuje g. nadškofe ? Ali k«r je tako ostroumen in n^n? 
ks&fti! Erklšire mir, <*raf Oerin lur!. . Kako ima tako-
zvani ^turški grof*1 za norca klerikalce, bi se dalo 
mnog< ' 4& povedati; pa kaj bi pravili, saj je dobro 
znano, da kedor se zna dobro hliniti, kterikal m\ ugaja. 

Na realki je bil g. P* Gatti zadnji vodja. Ker je 
pa umrl, odpuste naj mu nebesa, te je kako r<$ zakri
vil ! Kakor ]e bilo refcno, obžalovati je izguba dveh 
mož* O. Holzinger, čeravno Nomee v korenu, je vendar 
gimnaziji vefi hftsnil, kakor vse tiste kaže, ki EO pozneje 
kraljevale; dr. Hrast je se svojim talentom nadkriljal 
ne samo veliko duhovnikov po Slovanskem, ampak tu
di vse v Goriri, ctdo tistega duhovnega aristokrata, ki 
je na vse kripije dola! na to. da je pontal politikam ki 
je za kulise gledal. Koliko Časa, ve tisti, ki živi. Po* 
M j# je pa m: i srni | * il tirnemu dirindaju 
in zdaj so mu menda tuiii kulise zaprte. Da ne zabit«. 
Še m\'mt j pride daof$ m vrsto in to je g. P. 
v Mlja iuk* gtahonemice, ki jo menda tudi sestavil 
* ut glasovni imenik gluhonemih učencev Pri zelo pi
člih zmožnostih, pehota v njem strašno veliko Ijutike 
domišljivosti. Kosi se namreč s prazno vero, da pre-
koša vse profesorje kmetijstva; a kako boren je tudi v 
tem, skazal je v u^kdajni Domovini, kder je bil oblju
bil dt' * ak, kateri se j« pa skržil vsted njegovega 
ogromnega znanja samo do enega in so toga smešnega 
in ti i i ,aka. Ker nij vedel" naprej, iz* 
glavarja! se je s tem, da ne zna slovpCski pisati. Tedaj 
svojega materine^ *ka n^ zna J Katerega pa ? In 
tak vodjuje, ki ni zinolen naučiti se svojega jezika? 
Potler pa tirjate to od tujcev? Pojte rakom Ivilgat\ 

Mili bože! Mejo tem, ko se na ptujem . .« lo za 
mnn%m iu\*H-h*%* *?a ^ JV \i4n* l — W / J . t * ^ 'iliirSilii 
fri nas ravno navlašS na to, kako m ima uir* rAt • 
$iti jo. Vidi pa sc% da je minister nauka *> v! j 
I ••» liovi akmteiji iti storjeni na gimnazij, i r * 
§ realkinem novem vo ĵi, o g. dr. Eg. «* h «*> 

režem, d** je zelo zmožen, znanstveno učen, resnico* 
; . • . . « „ zravea li ti a in po-

!
; f i h malenkostnih muh, ki zna-

vijo votle buče, ktkk • k nam žalibog ne manjka tudi 
tukaj. V narodnem obziru moremo od njega malo ali 
niž pričakovati, kakor sploh od v rstv* ne ; ce pa 
pomislimo, da s - K kor so se 
narodnjakom htinifr, i ru pa tako sporočale, kakor 
se je njemu dopadalo. tako tn . 
da de i y«v in strokovnjakov, kajti ničle, 
ki le plavati Iml̂ jo, so na vse stn$ dUive. 

Žalostno je sieer, da mHs ? nji šolskih 
r:\celnikov prežim po? svetili celo names* 
t^lka! pa tega so dosti krivi vsegamogoeneži, ki so zvijač
no iutrigoviili in deve tako zmešali,* da 

ttvo na vrat poslalo germanizatorja Wr 
ko-ti , : % %WA AV prvi ?*tov*i • jri | | h ,.-. 
štajerskih in naših srednjih šol;—pa tako je moralo pri* 

m se pomisli, da vslvd intrig domačih Meffetov ! le 
» domači, posebno slovenski izvrstni uSitelji nijso 

imeli obstanka v Gorici ter si-pomagali od tukaj. Mi* 
: . « potstopa in brezobzirno gl&dv pot 

. n l • • ;fc dokler ne bode zopet pô : 
dbveljala, je pri vsej nesreči še sreea, da je o*^hmje-
no Mefistovo všepetavanje in da dobimo namesto skrt* 
tih ponemčevaktsv in hinavskih ničel m$ spretnih in 
opravičenih moeij*- To je saj mt̂ eiije večine slo
vaških profesorjevr katero je žallbože še precej opravi
čeno. 

K koncu še nekaj. Kako je to, da se prestave 
Dame-tove ^divine commedije** tako neznansko vesele 
naži kleni .? Sicer je to vse slave vredno; vendar 
pa pozdeva se mi, da, al i J) a nt e-t*a š e n j i h n o-
b e d e n ni b r a l , ali da so čez noč, na vrat na nos 
tako velikoduSni postali, da i f t v n je jo vse o n i 

i r e zmo i l j i ve p&pejfe, ki s a p e ko v n j e go-
t e m p e k l u (prim. Miki. III., nadškof JSoggiori in 
tako naprej), dandanašnjemu napredku, ter se hočejo 
tako neposredno invsramežljivo prikupiti liberalcem in 
se jim približati. Ce je fe res, vas gotovo njih ikriv-
nosina velikodušnost do solz ganiti mora, sicer imate 
ko kamen trdo srce. Vehdar lehko tiči še tu kaka 
nevšečna pomota. Vse je mogoče. Zato pa spet svê  
tujem: Pozor TTimeo T)anaos et flona ferentes.'4 Haha-
hahahahahahahaha!... (Spet nov dokaz, kako knjige 
bero mk\ Pappenheimerji, neli? P o n i ž n a opom
ba s t av čev a.) 

Politični pregled. 
Državni zbor je sklica iO t m.; mini

stri pripravljajo pra? i - i« predSopv m vse ka
že, da bo imel drž, ?hcf mnogo m T^žrt^a posla. 
Deželni zbori sdaj « vso močjo delajo, ker »ijmajo 
mi dosti tesa,~V Kr^jskem zboru jo bila pose
bno zanimiva debata zarod podpore dramatičnema 
družtvu.— * 

Bchrey in DeŽman sta prav strastno zabavlja
la slovenskemu gledišču, na kar ja je dr Costa 
dobro pobijal in jima dokazal, da sta strastneža.— 

V Češkem dež. zboru je mladočeski poslanec 
Gregr predlagal, da se šolnina odpravi, V Morav-
skem zboru sta češka poslanca dr. Kuzanek in dr, 
Kust izročila peticijo mnogih časkih obfiin glede 
državnopravnega poravnanja s česko-slovanskim na
rodom na podlagi ces. reskripta od 12, septembra 
1871, 

V arlberSkem dež. zborn je bila nasvete* 
vana poseona šolska postava s katoliško podlago; 
nadalje je ta zbor sklenil resolucijo proti direktnim 
volitvam, ker žalijo pravice dež, zborov. V toj 
resoluciji izreka zbor upanje, da se bodo cesar po
vrnil na pot miru, kateremu podlaga je pravičnost, 

Najmanjši zbor tedaj največ razsaja. Tirol
ski dež. zbor je sklenil, da 8 italijanskih narodno 
liberalnih poslancev iz Trentiua izgubi mandat, 
ker se ne udeležoj<yo sej. Klerikalni tirolski po
slanci m v zadnji seji na protokol dali protest proti 
odtrganji Trentiua od tirolsko dežele.™ 

V Dalmatinskem dež, zboru so italijanski po-
slauu, katere jezi, da ne morejo več vladati, sta
vili nesramen predlog, da naj se namreč naplavi 
adresa na Cesarja, v kateri se bo Frosilo za raz
puščanje dež. zbora. Narodni poslanec Monti pa 
je vlado interpelloval o rabi slovanskega jezika na 
dalmatinskih srednjih šolah, —Vlada je namreč oblju
bila narodnim poslancem, da bode vpeljala slovan
ski jezik v srednje šole, pa tega dozdaj še nij 
storila, ker se temu protivi sekcijski šef dr, Pozr<i. 
Prav zarad tega pa je, kakor ,,Vatwland* piše, 
nastal prepir mej Poz/i-jem m namestnikom gene
ralom Rodič-eni, kateri zadnji se hoče odpovedati 
če vlada ne bo držala storjenih obljub. 

Sliši se, da si grof Hohenwart močno priza
deva, da bi Staročehe sparil v drž. zbor; v imenu 
Hohenwarta posreduje v tej zadevi grof Ilarrack— 
Na vsak način je želeti, da bi se enkrat vsaoppo-
zicija zedinila in po enem programu postopala, 
kajti drugače ne bo mogoče odstraniti ustavovercev 
in faktično tudi krona sama ne ve, kako začeti 
s poravnavo, dokler nema pred seboj kompaktne op-
pozicije,— 

Na Srbskem bodo 5- novembra volitve za sku
pščino, katera je sklicana na 20. novembra v Boi-
grad.—T tem mestu so uže zopet zasačili neko 
zaroto proti dinastiji Obrenovičev. 

Mej Francosko in Italywfa) so zdaij začele 
najboljše razmere; Francoska vlada je namreč k 
italijr4nskega morja domu poklica ladijo Orenoque, 
ki je bila papežu na razpolaganje, s tem činom 
je^ja tudi na videz vsako vtikanje Francoske v-
italijanske zadeve,—Thiers popotoj\ po Balijan-
skem; povsod ga simpatično sprejo S.?:..^--S kra
ljem je imel dolg pogovor, enako z mnogimi Hal 
državniki; povsod pa je povdarjai prijaznost fran
coske z Italijo in glede Francije odkritosrčno izpo
vedal se, da republika je tam edino mogoča forma 
vlad§ in da torej ne dvomi, da im ne dolgo bo 
na Francoskem proklainirana stalna republika. Na 
Francoskem je dozdaj znanih 1000 volitev v ge
neralne svete, v glavnih mestah imajo povsod ve
čino republikanci.— 

Na It ujauakem bo# 8. in IS. novembra 

nove volitve sea-p m \n\ tg dj i i . j 
začela, kaj p? a? 

Iz Nemškega se na vse "st? ' . Je? da 
je policija zaprla imenite * ^hmm Bismtit -
ga in poprejinegfl i mSkoga \ i laaika p fartia, 
grofa Arnim-a; d- ' : m D 11 ' Bii u m , & |I fi 
prisvojil mnogo di ;,--. : v ; 

Na Španjskem se je menda m T k rf dlo, 
Karlisti se mej seboj prepirajo, "der.r, 
uže premaojkuje in kakor telegraf po šve1, «issaa* ' 
nja je bil Don Karlos v Durango vsled upora % 
svojimi lastnimi vojaki v spodnji " 
t-e je to resnica, po t au bo 

vesti 
(Burno PIB«.!) Nafi nov namestnik je bti v 

v Tolminu, kder je pregb dm tvene uradê  vče* 
raj 7 t, m. pa v Kal -.-K hh ; M\m Mim ,• -
ti Staroselu, ki m Um j - .- ; _ ogloda 
sta je deležila tudi deželni glavar grof O o r o n i n f in 
g. W1 D k 1 e r* 

„(*if»v<*nsi4ift »r* f našla n mu 
rofincmv koledar ^ , lm 1875, !:i h % '.^-lani&a 
svitlo prigel jti se dobiva v Go - • «. -i olli* 
jevi bukvami po 13 kr.— Podobice it mmm® km 
prav enaka in k čednejš^ b i - ~, j ». 
Na konen pa so Mm$m zastavi - bcjmi k pmkt prm 
po domače spisan; kaj pomenijo nove vm wtw 
dalje o Sempeterskem ali pap - h k 
o gozdnem varstvu in o novi i in \ tej!|| 
smo zapazili marsik(y dobrega *-^ \\i ,. 
ni& slabega, naj vpije B liti Mtf, kar no-
/AmU konkoreneija*1 !f je vs s a Jaj ofie dr, 01- -
weiss v bbSnem zboru mowu \U ,8,— 

(ip}iiii0v fin)i| naš6|& mmrmh prot aedoljo, je bi
la slovesna maša v veliki cerkvi, kafcirt m m J?M%* 
žile vse e, k* oblastnijo in mnogo dpdli pobožnih, 

(Vni«i««> Neznani malopridno* je vlp^ ' * kli 
saboto med 8 i 9. uro ?- l«r v / g Knfok 
vinskega trgovca na Tra \ • trn poki. 
del vse kar je vrednega našel: denar v zlati, v 'Ni 
kovcih, S kreditne iose, zlato uro z rigoin • . : -
cenostL Skupaj okolo 5000 f, vre * 
vestni hudobnež vso to prisvojil »pustil "t» vrvi 
skozi okno na drugi strani st - - [0-a 
Stretta).— Tako je bil okrtden |retf)kli tod i tudi 
gospodar „Cafe Teatro" in sieer v Ur* « • 
drugo vender le za kakfy 50-60 f.f km ' * 
nij ravno bilo v kavarni* zuit-> 

K daj misli naSa vlala c. " 
tako organizovati, kakor v družin voS-di m* tih? 

(9|«<idno giri%surbijeiije.> Nek inzobražen 
si je dal narediti jako priprosto mrtvfi k% ift Jo 
shranil pod strebo: feoš da po malo mesecih bode l^J 
70 let i takrat, da umrje. Da si ne f > li ig«c» 
glave beliti, pop.sai je tudi on sam, kakšen da 
biti pogreb. 

rToftnltinlca f i m l n i c A ) bode imel ^ 
t m, besedo % igro: „Novci za d i tu naj 
bi se nanravila kaka mila 
pokazalo bi se s tem, da S 
nesrečne brate. 

• - * , - • 

boto 10. t m, velik pl«s in imiih ^ 
le ob 8mih ?,w , • l • 
l.̂ —Čisti do « itop îna j • 
njena w ie; i w> ^i leem : "' 1*̂ ^ l ' f ;" :'"'^^ 
milosrSni m 
se bode teg> pl s i hk < km i ••• • t *§i f^P ^ 
pavske doline in tudi nekateri go^ lm 

(W*ti»Ii<>) k slo* ni bes t refeni *p* 'mm 
slavnem- i mi ' mi : • - '• • ni o - i J • ni »i kmt 
se bode n h - Sk tej U- * — 1814 MfM 
sporedom Spon-j L l\H Sluran ?Mm S ¥m -
8. Petje r » ; dim i n • Si M itnt ?**r. oj PMje 
^Slovo* • " • •• . • ^ - •- ' - f l ' • ' ' " 
Čvterospev. 8. Dobro j u t i M 
njih. Začete'; ^sm m • mn ; - r Po igri mti fA 
zabava % godbo. Vst 
mali zaradi stroškov radodari. 

Obt l f i t t i t ea v H v j a n o ) Vljudno ^ 
ode'i'rodo«n»je fc dobrodclf l emn t o n o*x tg, 
katerega bodu \v- \ i W * m ' i < n)nj Pt*t~ 
li ponesrečene^ • . : 

z Občine* Jod h 'ali ; ri tem bnc m 
Trž^k:lt Ro|.--!î ih- S^hnrAlh i riuročklb pe 
Nadejamo se.dasebod^ 
omenjenega koncertaf vd* - Lim ^ - s

 f 
prvi ve l ik si o venski • ls ; 

bkor | ieno,v blag. . . 
-.• - i li -žen. ' ? 
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Irogram se bode nže ob mo)m času v „81. Na
rod* raV Soči naznanil— v _ . 

V adborovem imenu „D r a g 611 n T r c e k tajuik.-
<•« Mirne »e n»io piše?) Pretekli teden je do

bil r uoon, kmet, strojarja Kou^Ija na tržaški ee~ 
?*i i in 6abrjeh 2; grozdjem ~roki. Pehcon 

<m poprime rekoš: „togrodzjesi vkradel na mon zemlji 
ter ga hoče vdariti, a Komelj vzame nož iz žepa m ra-
ni Petieona na roki, takd močno, da so ga morali fcoj 
v bolnišnico prenesti i so mu tam-ker nij bilo druga
če poipagati-rofco odrezali. Komelj bode sprejel svojo 
kazen, 

•V (Kranjskaijr0«*vi «•§*•• _ • * « • ! » > j e vodjem 
• ruo-ooi*i fo* :' '.v--->«Ue gd w ' ' : h t a ^ Z ^ « 

..... " 1 1» v soboto sledeči pozdrav: \ednost, 
je tolmaišiea narave in išče ta«. Srčna voščila k sreč
nemu povratku z nevarnega potovanja v službi vednosti! 
— T«rti novomeški župan g. Biosoti je tdegraftral m v 
imenu mestnega vstopa prav Srčno popravil vodje 
serverao—polarske ekspedie^e. —o— 

ifAriko^ovski razprava. 

Iz prijateljskega pisma, učenega profesorja in^ na
šim čitateljem dobro znanega g. X Bandouin de Cour-
tenay-a posnemljemo sledečo zanimivo razpravo: 

Izvir imena ^Prvačina5* je za mene popolno
ma jasra. Izpeljevati je iz „Ba5o," češ da se imenuje 
Prvaftiia â to, ker leži pri Bači, je nemogoče iz dveh 
uzrokov ; enega jezikoslovnega, drugega pa stvarnega. 
Stvarni pomislek je ta, da Prvačina inBača sti si pre
več oddaljeni za to, da bi druga mogla dati ime prvi. 
—Pomislek pa jezikoslovni, in ta je veliko važnejši in 
odločujoči,—obstoji v tem, da vsi Slovenci imenujejo ta 
kr ĵ le Prvačina, noben pa frbačina. Spremenba pa 
Prbačine v Prvačino bila bi mogoča le v dijalektu tol
minskem* to je v tem dijalektu, ki meša bez razlike h 
in vf kakor n ,p . bino, bieda itd. na mesti vino, vedo 
itd. Pa celo tukaj se pač mora razumeti prehod v v 
b, težko pa & v t? I Meni vsaj nij znana nobena bese
da tolminskega dijalekta, v kateri bi občnoslovenski h 
ratal zares «?. Tem manje je to mogoče tam, kjer ta
ka zmešnjava v z b je popolnoma neznana. Spremembe 
glasov se vrše na vsem površji jezika, v vseh besedah, 
imajočih taisti glas in v taistih pogojih, ne pa spora-
dično, v posameznih besedah. Tedaj izpeljava Prvačina 
ud Bače je nemogoča. Videti pa v Prvačina „P r v o 
češnjo1* mora samo ta, ki se norca dela iz zdravega 
smisla in iz vseh znanstvenih postav. 

Slednjič je pisava nPriVačina" popolnoma neo
pravičena. 

Po mojem mnenji jedino mogoča pisava je Prva
čina alt pa (po Janežieu in dr.) Pervačina. Korenika 
te besede je tista, kar v prvi (priams.) V svoji obliki 
pa je Prvačina svojivni pridevnik fadjectivmn possessi-
vum) tiste baze kakor n. p. sestrina, babina, Stoklasi-
na i. t. d. od sestra, baba, Stoklasa itd. Moral seje te
daj vjzačetku nek edini ali pa najbolj imenitni prebi
valce (stanovalec) tega kraja klicati P r v aka (ime v 
ženski, obliki, ki pa vendar ravno tako more označevati 
seno kakor moža). Odtod njegovi sosedje in sploh oko
ličani so počeli imenovati tisti kraj Prvačina, to je Pr
vačina vas, Prvačina naselbina, Prvačina lastnina itd. 

Potem so popolnoma pozabili na pridevani ali pa 
domnevani samostavnik (substaativum), in samo Prvačina 
jeratalo fpostalo) samostavnik.— 

Takšnih lastnih imen krajev, obstoječih iz svojiv-
nega pridevnika na i n,—i n a,—i n o je veliko število v 
vseh slovanskih deželah. O tem, v kakem spolu se je 
utrdilo tako ime, je odločeval spol domnevanega preje 
samostavnika. Ce seja domneval kra j , g r ad Ltd. ta
krat so postale, Medolin, Babin. Gogolin, Libusin, Sla
vni, mbin, itd.; če so domnevala vas, gora, poljana, 
loka (senožet) i td. takrat so se uterjevale Babina, Bo-
gonjina, Gogolin% LibuSina, Prvačina, Slavina itd.; če 
se $% 15 domnevalo selo, po l j e itd. takrat dotič-
ni kraj dobival je ime Babiuo, Gogoiino. Medolino, Sla-
vino,Zabinc itd, . . . 
Kar pa zadeva „Y i p o l ž e,a je samo ta prava pisava 
taf besede, mej tem ko ni „L i p o v ž <vtt ni nY i p 0-
i j eM injmajo nobenega smisla, in izpeljavanje od 
„ i i p ^ ,<a od „polje vije" (glej Soča« 1874 
st, 33) je toliko vredno, kolikor sestavljanje (Zusam-
menstellang) Prvačine s *prva Čre i n j a. 

'".. J besedi „Vipolže" se mora razločiti predlog (prae-
positiojv 1 in korenika p ol ž. Predlog vi je v rabi v 
veči polovici slovenskega dela Goriške grofije, v enem 
delu Koroškega, pri vseh benečanskih Skvanih in tu in 

nih, to je sploh pri vsih Slovanih, razen velike večine 
južnih (Bolgarov, Srbo-Hrvatov, Slovencev). Kar se pa 

b\o tiče Tipolž, je predlog v i v rabi tudi v sa-
' 4žih, kakor v Brdih sploh. Kor* nični pa slog 

(siilaba radiealis) polž je identičen a koreničnim slo
gom glagola starostov,pložati (serpere) srb-hrv. paz i 
t i (kriechen), ms. polzati, polj. petzae (kriechen. plazi-
U se) itd., samostavnik polž itd. itd. * 

Na kakšen način je ta kraj dobil ime Vi-polž-e 
ali pa T i-p ol -a n e (atisgekroehen.) to se ne da tako 
lehko a p ri o rL odločiti, h skrbno pretresovanje in 
preiskovanje ustmene narodne tradicije, lege dotičnega 
krajm starih listin i dr. okoljščin. 

Navedeno tnkaj izpeljava besede »V i p o 1 ž eK po-
tijuje pred vsim italijansko ^Vipulzano," hAnv sploh 
nemški in italijanski nazivi slovenskih krajev predstav
ljajo navadno staro obliko slovenskih imen, ki so bila 
podvržena v slovenskih nstib vsem tem spremembam, 
katere so se vršile z drugimi besedami jezika, in vsled 
tega so se marsikedaj okrajšale tako, da brex tuje 
postranske pomoči nij mogoče uganiti njih izvirni se
stav (compositio) in smisel. Tako n. pr. T m i n (Tol-
ramo)rUče (VoJzano) l>reka (Drenebia) Bnr- (Flitsch, 
Plezzo) itd. 

POSLANICA*) 
Iz Renč o oktobra. V 40 h Glas-a je priobčeno posla

no g. Vales-a, kaplana v Renčah, v kojem se opira na 
piškavo spričalo podpisano od 84 občinarjev. Steni 
spričalom hoče g. kaplan, ki tolče retirado, dokazati, 
da dopisnik „En Renčan" v 37 i "Sočeu je grd lažnik 
in nesramen obrekovalec, češ da kar piše od kaplano-
vega „ zagovarjanja" bolezni, je le abotna laž. 

J)a bi č. občinarji gesp- kaplana poznali, kakor 
ga poznam jaz, bi mu tega otročjega spricala nikakor 
ne mogli podpisati, (A g. kaplan ni kotel pri tistih 
podpise loviti, koji ga do droba poznajo.) Na lastne 
ušesa sem slišal ženo iz Gorenje Brojenice, ki je prišla 
k našemu kaplančeku iskati tistega „?segamogočnega4 

zdravila za njenega bolnega sina. Ko sem ji rekel, da 
naš kaplan ne more nič za bolezen pomagati, rekla mi 
je; ẑagotovo vem,da on zna pomagati, kakor tudi nje
gov oče v Gabrijah.14 Ako ima pa g. kaplan tisto „ču-
dodelno latinsko knjigou (nritualeromanumtf) s kojo se 
v Glas-u ponaša, kaj nima tudi duhovnik v Gorenji 
Brojeniei ali tam blizo, enake? Ako ima naš Marka 
tisti „žegen% mislim, da ga more tudi vsak drugi duhovnik 
imeti: toraj bi ne bilo treba vbogi ženi v največi letni 
vročini tako daleč pomoči iskati, šla bi le k bližnemu 
duhovniku — in sjn bi bil ozdravljen.— (Kdo se sme
je!) Ako je pa res, da z njegovo „latinsko* knjigo ozdra
vi vsako bolezen, za koga so potem zdravniki? Kaj je 
treba za rigorozum študirati, zadosti da se gre v seme-
menišče, potem je mašnik in zdravnik vs.* ob enem. A 
ne le to. Od zanesljive osebe sem izvedil, da je prišla 
neka žena iz Renč g. kaplana prositi, da bi pomagal 
nje bolnemu detetu. „Imate kak košček obleke od bol
nega otroka**? rekel je »zdravnik fakinske - ne latinske 
kmige". A ker ni žena ničesa imela, »blagoslovil ji je 
košček kruha se svojo „vsegamogočnoroko,rekoč: „Tu-
kaj vimate, dajte mu povžiti ta kruh". Tretje čarovno 
delo, ki je fci čarovnik - zdravnik včinil, hočem za 
zdaj še zamolčati, ker je najbolj kosmato. Le toli
ko v pojasnenje g. Vales-u! V̂em da se še dobro spo
minjate kakšna rapetitno* delo ste pri „Turelihtt pri 
enem kmetu včiniti ter vaš duhovski stan zlo rabili Vam 
zadostuje? Pravi dalje v spričalu, da „ni res, da bi 
bil kedaj prepir med ljudi sejal, ampak da ga vsi za 
miroljubnega poznajo". G. kaplan, kaj stedruzega de
lali v nedeljo 13. septemb. t. i na leči, kakor m»u! lju
di prepir sejali. Kaj je bilo druzega vaša pridigal kakor 
fakinsko zasramovarije župana in obč. zastopa, fcepa mi
roljubnost talr a! 

Ako ni še zadosti dokazov, da je moj dopis v 37. 
1. „Soče" popolnama resničen, postrežem Vam drugikrat 
(ako bo ^Soči* drago) z imenom vsaeega, kije to slišal 
ali vidil in tudi tistega, ki Vas je kot ..zdravnika latins
ke knjige" rabil. G. Vales, ako Vas še kaj srbi, le nazna
nite mi v Glas-u, imam jih še polno torbico! 

En Renčan. 

potrdil dopisnik; ki je sleparijo popolnoma poznal in razkril v 
37 listu „S<H*e". — RonšH baba tedaj zopet saiia sebi zaupnice 
dajfk iti slavo pojo, Za vse to iraanio mi dokazov vse polno,— 

Pa n »j ne mi#i uboga kljepetulja, da nij odgovarjamo, to 
bi bilo preveč desti:*; Te vrste so namenjene občinstva, da sodi, 
\-oliko je verjeti klerikalniia listom in kake bedastoee glavni mo-
niteur klerikalcev m^j svet pošilja.—Ips* se eond^tnnent l 

Cenik Izdelkov ajdovskega mlina 

za 100 iS. dunajskih proti ročnemu plačilu v avstrij
ski veljavi brez odbitka (škonto) in brez odgovornosti. 

Moka št. I fl. 12.50. št. II f. il.SO: III f. 10.80 
FVfrS .Sa- rVfr8 .5a ; VI t t - Gries Z 1 5 -

Te eene se razumejo se žakljom vred. 

C«nlk rasnega blaga 
na goriškem trgu, 8, oktobra 

f, | k r 

Nova, 

nov 
star 

Plenica kražka, Pol. nova 
.. %<mH „ 
v goriška 

Turhica domača 
ogrska 

»frčrn^n cel 
^ pehan 

Oves hnki 

Fižol lu^ki 
,f gorski m 

Krompir 
Seno ,f 
•Slama n 
Slanina [š|>eh] domala cent 

n amerikatinka M 
Vino črno, vedro [Km] ogrsko 

„ mošt; „ f . 
Pivo gradsko „ 

c'nt 

8 do 

s; 4a 
2\ 30 
I 10 
i o 
II 70 
s m 
l\ 40 
2; — 
2\ m 
i 67 
% 10 

i 80 
44. ..„ 
38* — 
12 -
lOl -
9U0 

Eiž l rate po 13 II. vrste po 12 .^ III. vr.He po 11.50 \\\ \t*U 
po 10.50 V. vrste po 8 H. 

MoJcc iz Hitlerjevih mlinov v Stvmkalh 
Se žakljertr Š t l po 12.80 $t II. po 1 2 , - fc Ul. po WM) Št 

IV. po 8.70 St. V, po 1M VI. po 5,80. 
Brez žaklja: pfcrobi drobni po 840 otrobi debeli po 3*20 

*"* mmmmm M « 

*) Uredništvo nij odgo?orno ne za obliko, ne za zadriaj. 

Občanom Sratužem^ Korsiču i Mozetiču: 

Srečno pot, ter bratski pozdrav! « Da bi se zo* 
pet vidili na prihodnjem narodnem plesu! 

V i r g o . 

Ijiišilli ffo^pudoiil posebno 
i -orcf ie i^ i i l je na ponudbo ne-
>liko mebliranih sob za stanovanje 
r̂i dobrih rodbinah, kder lehko 

lob6 tudi hrano.— 
Beflektanti naj se oglasijo pri 

apravnišiv« ffSiidefe* 

Listmea uredništva. 

Babe so lažnjive in nesramne, zatorej pa se nij Čuditi ren
ski babi, že v ljubljanskem farovskem listu It. 112. zopet prav 
nesramno laže.—Laze se, £e pravi, da nij mogla navdihniti od 
nas odstranjenega dopisa iz KenČ, ker je nij bilo doma. — Kako 
pa je to, da smo omenjeni dopis in renske babe poslano, tiskano 
v Soči 37. št . ob enem prav t isto uro po pošti prejeli in da je 
na obeh zavitkih prav tisti poštni dsttum. — Ker lehko dokažemo 
črno na belem, da je to resnica, tedaj se je renska baba zopet 
prav nesramno legala.— 

Da je renska baba nesramna* kaže to r da se v prav tistem 
listu hvali, da je videla in prečitala rokopis g". Pahor-ja iz Renč 
v Paternolli-ievi tiskarni. — Če se je uže baba priklatila v Pater* 
nolli-jevo tiskarno In je kaj videla in čitala, naj bi saj o tem 
molčala, kajti kedo j i je dal pravico, citati rokopise našega Usta. 
Ta način sam na sebi kaže prav babjo radovednost in slab značaj. 

ITprašanje: Če kedo kaj slabega., neznačilnega uči ni in se 
po tem javno hvali, kaj je tak človek? !— 

Renska baba nam v omenjenem listu tudi oSita, da ne 
znamo hraniti urednijške tajnosti. Mi smo nekega Jožefa Luke-
2ic-a iz Benc* prasafi, de pozna še kaeega druzega Jožefa Lu^e-
žic-a v Benčah in ker nas je zarotovljal, da ne pozna nobenega 
druzega, smo mu reklt, da je tedaj 011 poslal nek dopis MSoeia 

On je to tajil in dostavil, da nij nobenega Jožefa lukežiea v Ren
čah, kateri oi zn 1 kaj pisati.—Mi nijsmo Lukežiča nie dtuzega 
povedali; pa prepričali smo se, da je hotela renžkababas pHrojenoji 
nesramnostjo oslepariti nas in občinstvo, Še bolj pa nas je v tem 

"* JANEŽIČ ** 
slovensko—nemški slovar, je v atalop 

pri F. Wokulat-u 
, (ena 1: a.«» . t 
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Išče se meblirano stanovanje, 
4 sobe in kuhinja z vso opravo.— 

Želi se solnčna lega in dobra priprava 
za kurjavo.—Najemščina bi trajala 6 mesecev, 
začenši s 1. novembrom.— 

Ponudbe v nemškem Jeizku « ceno vred 
pod šifro; M. A. Jfo. 10? poste restente 
Frolmleiten, Steiermark. 
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